
REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER

Hardened spring steel washer is specifically shaped to retain the late-model
Remington 870 forend wood using the old-model magazine tube nuts. Allows you
to install new model wood onto the older shotguns without having to drill the
forend and stake in a magazine tube nut retaining detent.   This wave washer can
also be used to help retain worn Remington 870 magazine tube nuts.

Attributes

Name: REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965900022
Mfr. No.: SGET-WAVE
Make: Remington
Model: 870
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 140mm
UPC: 811826023056

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die REMINGTON 870
EXTENSION TUBE WAVE WASHER

Einleitung
Die REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER ist ein wichtiges Zubehör für die Remington 870
Schrotflinte. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur richtigen Verwendung,
Installation und Entsorgung des Produkts, um sicherzustellen, dass du es sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden und ersetze das Produkt bei Bedarf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass du die Welle und die Unterlegscheibe korrekt installierst, um ein sicheres und stabiles
Ergebnis zu gewährleisten.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Teile, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.
Trage bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Vermeide es, das Produkt bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen zu verwenden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor du mit der Installation beginnst.

Installation:

Entferne die alte Magazinrohrmutter, falls vorhanden.
Platziere die REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER auf dem Holz des Schaftes.
Setze die neue Magazinrohrmutter auf und ziehe sie fest, ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Überprüfe die Installation auf Stabilität und Sicherheit.

Verwendung:

Verwende die Schrotflinte nur, wenn du mit der Handhabung von Schusswaffen vertraut bist.
Befolge stets die Sicherheitsrichtlinien für Schusswaffen, um Unfälle zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass alle Produkte in der EU über einen Kontaktpunkt für Sicherheitsanfragen verfügen sollten. Halte
dich über Rückrufaktionen und Sicherheitsupdates auf dem Laufenden, indem du die EU Safety Gate Plattform
besuchst.
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REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER
Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER. This product is designed to
enhance the functionality of your Remington 870 shotgun by allowing the installation of new model wood on older
shotguns. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the shotgun is unloaded before performing any installation or maintenance.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the wave washer for any signs of wear or damage before use.
Do not use the product if it shows signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the shotgun is pointed in a safe direction during installation.
Use appropriate tools to install the wave washer; do not use excessive force to avoid damaging the
components.
Be cautious when handling the wave washer, as improper handling may lead to injury.
If you are inexperienced with shotgun maintenance, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including a wrench for the magazine tube nut.

Remove the Old Forend

Carefully remove the existing forend from the shotgun.
Take note of how the old magazine tube nut is installed for reference.

Install the Wave Washer

Place the REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER onto the magazine tube, ensuring it
is properly seated.
Align the wave washer with the oldmodel magazine tube nut.

Attach the New Forend

Position the new model wood forend onto the shotgun.
Secure the forend by tightening the magazine tube nut. Use a wrench if necessary, but do not
overtighten.

Final Inspection

Check that the forend is securely attached and that the wave washer is functioning as intended.
Perform a final inspection to ensure all components are in good condition.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the wave washer in regular household waste. Check with local waste management for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER,
please refer to the manufacturer or authorized retailer.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the REMINGTON 870
EXTENSION TUBE WAVE WASHER. Always prioritize safety and compliance with local regulations when handling
firearms and accessories.
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Guide de Sécurité pour la Rondelle en Acier Ressort
Durci REMINGTON 870

Introduction
Merci d'avoir choisi la rondelle en acier ressort durci pour votre Remington 870. Cet accessoire est conçu pour
améliorer la fonctionnalité de votre arme à feu en permettant l'installation de bois de nouveau modèle sur des fusils
de chasse plus anciens. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de la rondelle et des composants associés pour détecter toute usure ou
dommage.
Ne laissez jamais le produit à la portée des enfants.
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
En cas de doute, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager la rondelle ou les composants de
votre arme.
Ne forcez pas la rondelle en place. Assurezvous qu'elle s'adapte correctement sans résistance excessive.
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'installation pour protéger vos yeux des débris.
Ne tentez pas d'utiliser la rondelle si elle est endommagée ou usée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Nettoyez la zone où la rondelle sera installée pour éliminer toute saleté ou débris.

Installation :

Placez la rondelle en acier ressort durci sur l'écrou de tube de magasin.
Utilisez les écrous de tube de magasin des anciens modèles pour fixer la rondelle en place.
Vérifiez que la rondelle est bien en place et qu'elle maintient le bois du gardemain de manière
sécurisée.

Utilisation :

Après l'installation, testez la solidité de la fixation en tirant légèrement sur le gardemain.
Utilisez votre arme conformément aux instructions du fabricant et aux lois locales sur les armes à feu.

Instructions d'Élimination
Disposez de la rondelle usée conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas le produit dans des endroits non autorisés pour éviter la pollution de l'environnement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié ou consulter les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez assurer une utilisation sûre et efficace de la rondelle en acier
ressort durci pour votre Remington 870. Restez informé et vigilant pour garantir votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il REMINGTON
870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER

Introduzione
Grazie per aver scelto il REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER di WILSON COMBAT. Questo
prodotto è progettato per migliorare la compatibilità e la funzionalità del forend della tua Remington 870. È
importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'installazione e un uso sicuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva queste istruzioni in un luogo sicuro per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
In caso di dubbi sull'uso o sulla sicurezza del prodotto, contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER in conformità con le istruzioni
fornite.
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzare la tua arma.
Non forzare il prodotto durante l'installazione; segui le istruzioni passopasso.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non lasciare il prodotto alla portata di bambini o animali domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non funziona correttamente, interrompi immediatamente l'uso e contatta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione per l'Installazione

Raccogli gli strumenti necessari: chiave, cacciavite, e il REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE
WASHER.
Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.

Installazione

Rimuovi il forend esistente dalla Remington 870.
Posiziona la rondella ondulata sul dado del tubo del caricatore.
Fissa il nuovo forend utilizzando i dadi compatibili con il modello specifico.
Controlla che tutto sia ben fissato prima di procedere.

Uso

Dopo l'installazione, verifica che il forend sia saldamente attaccato e che non ci siano movimenti
indesiderati.
Utilizza l'arma in conformità con le normative locali e nazionali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato e non può più essere utilizzato, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un
professionista del settore. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni sull'acquisto a portata di mano.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del REMINGTON 870
EXTENSION TUBE WAVE WASHER. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla REMINGTON 870
EXTENSION TUBE WAVE WASHER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podkładki falistej REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER od WILSON
COMBAT. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń lub
obrażeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan podkładki falistej oraz innych akcesoriów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania
produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Podczas instalacji podkładki falistej zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Nie używaj podkładki falistej z uszkodzonymi nakrętkami rurki magazynowej.
Nie próbuj modyfikować podkładki falistej ani używać jej w sposób niezgodny z instrukcjami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia i akcesoria.

Instalacja:

Zdejmij stary forend, jeśli jest zainstalowany.
Umieść podkładkę falistą na nakrętce rurki magazynowej.
Zamontuj nowy drewniany forend, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze dokręcone.

Użytkowanie:

Używaj strzelby zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj, czy podkładka falista jest w dobrym stanie.

Instrukcje Utylizacji
Produkt nie może być wyrzucany razem z odpadami domowymi.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy są odpowiednio zutylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a odpowiednie użytkowanie
produktu zapewni jego długotrwałą i bezpieczną eksploatację.
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REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitämme sinua REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER tuotteen hankinnasta. Tämä ohje opastaa
sinua tuotteen turvallisessa käytössä, asennuksessa ja hävittämisessä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä ja säilytä tämä opas turvallisessa paikassa tulevaa käyttöä varten.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita heti viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai vahingoittavan.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki asennusosat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi sen käytössä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseen osien käyttöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Tarkista, että asennuspaikka on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus

Poista vanha etukahva varovasti.
Asenna uusi Wave Washer patruunapesän muttereiden ympärille.
Varmista, että Wave Washer on kunnolla paikallaan ja että se pitää etukahvan turvallisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Varmista, että ase on turvallinen ennen kuin käytät sitä.
Pidä tuote kuivana ja puhtaana, jotta se toimii optimaalisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää metalliosia.
Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER tuotteen. Turvallinen käyttö ja huolellinen
asennus takaavat parhaan mahdollisen kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 870
EXTENSION TUBE WAVE WASHER

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER. Denna produkt är utformad för att
förbättra användningen av Remington 870 hagelgevär. För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till relevant myndighet.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig mot eventuella skador.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess tillstånd eller installation.
Läs och följ alla instruktioner noggrant för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och delar tillgängliga.
Rengör området där installationen ska ske för att undvika skräp och smuts.

Installera vågbricka:

Ta bort den gamla magasinrörsmuttern från förendet.
Placera vågbrickan på plats enligt anvisningarna.
Installera den nya magasinrörsmuttern och se till att den sitter ordentligt.

Kontrollera installationen:

Kontrollera att alla delar sitter fast och att det inte finns några lösa delar.
Testa att förendet är korrekt installerat innan du använder hagelgeväret.

Användning:

Använd hagelgeväret på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för hantering och användning av vapen.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre behövs.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE
WASHER, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din REMINGTON
870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod na bezpečné používání podložky REMINGTON
870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení podložky REMINGTON 870 EXTENSION TUBE WAVE WASHER od společnosti
WILSON COMBAT. Tento produkt je navržen tak, aby zajišťoval bezpečnou a efektivní instalaci dřevěného předního
dílu na brokovnice Remington 870. V tomto návodu naleznete důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci,
které vám pomohou správně a bezpečně používat tento výrobek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek je určen pro váš model brokovnice Remington 870.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení výrobce brokovnice.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před instalací podložky se ujistěte, že je brokovnice zcela vybitá a bezpečně uzamčená.
Zkontrolujte, zda podložka není poškozená nebo opotřebovaná. Pokud je, nepoužívejte ji.
Při práci s nástroji používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zraněním.
Nikdy se nesnažte podložku upravovat nebo modifikovat.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Zkontrolujte, zda je brokovnice čistá a suchá.

Instalace:

Odstraňte starou matici zásobníkové trubice.
Umístěte podložku na místo, kde bude držet dřevěný přední díl.
Nasaďte novou matici a utáhněte ji podle doporučení výrobce.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte, zda je dřevěný přední díl pevně uchycen.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je podložka v dobrém stavu a správně nainstalována.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální zařízení pro recyklaci kovových dílů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případných dotazech se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a čísla výrobku.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. V případě jakýchkoli dotazů nebo obav neváhejte
kontaktovat odborníka.


